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Szomorú statisztika.
Vármegyénk taniigye.

Előttünk fekszik vármegyénk 
tanügyének az 1901/2. évi 'szor­
galmi időszakról összeállított je­
lentése. Még ha ez adatok meg­
bízhatóságában nem volna is 
szabad kétkednünk, még ha po­
zitív valóságnak vesszük is az 
adatok egybeállításánál használni 
szokott hivatalos rózsa szint, akkor 
is nagyon leverő, nagyon vigasz­
talan az összbenyomás, amit vár­
megyénk tanügyi állapotáról nye­
rünk.

Bántó, disszonáns jelenség ezen 
állapotok között az, hogy dacára 
hogy a hivatalos adatok szerint 
vármegyénk területén 
312 középiskolába járó 
tanuló van, Selmec külön 
törvényhatóságtól eltekintve, — 
vármegyénkben egyet­
len középiskola sincs. 
A középiskola elnyerése tárgyá­
ban szép, biztató reményekkel 
megindult mozgalom ugyan elért 
a kultuszminiszter bizonyos ígé­
retéig, de azóta ez ügyben semmi 
nem történt, úgy hogy súlyos ag­

godalmunk az, hogy folytonos és 
erős mozgatás hiányában az egész 
ügy már is zátonyra jutott.

Kedvezőtlen jelenség az is, hogy 
feltűnően kicsi az ál­
lami elemi iskolák 
s z á m a. Az iskolák összes lét­
száma 184, az állami elemi isko­
láké 8, tehát nem egészen 4 szá­
zalék, A magyar tanügyi kormány 
igen helyesen az állatni elemi 
iskolák felállításában látja a ma­
gyarosítás leghatékonyabb eszkö­
zét, a hol a lelkes tanító ambíciója 
nyirbálatlanul, mindfen sikanériá- 
lól menten szolgálhatja a magyar 
nevelés ügyét, és különösen a 
nemzetiségi perifériákon nagy ál­
dozatkészséggel állítja fel az állam 
az elemi iskolákat. Kálunk igen 
nagy e tekintetben az elmaradott­
ság, de reméljük, hogy a tanügyi 
hatóság sürgős és megokolt 
előterjesztésekre ké­
szül az e tekintetben káros 
mulasztások pótlására.

Tanügyi állapotaink sivár pers­
pektívájában szinte vigasztaló, hogy 
19747 t a k ö t e 1 e s közül c s u- 
p á n 364 n e m járt iskolába. De 
ezt a jó érzést meglehetősen pa­
ralizálja megint az, hogy a 7770 
óvó köteles közül 1038 nem ré­
szesült Kellő családi gondozásban.

De el facsarod!k bennünk a lé­
lek, ha a tanítási n y e 1- 
v e t vesszük kutató áttekintés alá.

A 184 iskola közül tiszta 
magyar 8 állami, 4 községi, 
66 r. kát., 13 ev. ref., 5 evang. 
összesen 96 ellemi iskola. A 
tiszta magyarban te­
hát csak kissé halad- 
j u k m e g za 50 százalékot.

Tiszta magyar az evang. 
egyházban van 5. Ellen­
ben tiszta tót 3 r. kát. és 
9 evangélikus iskola.

Látszólag tehát az egész vár­
megyénk majdnem 7 %-a ki van 
hasítva az idegen elem számára 
a megye és az ország testéből. 
De csak látszólag, mert 
mint mindjárt kimutatjuk, e n- 
n é 1 sokkal több.

Mert vannak az úgynevezett 
vegyes ajkú iskolák. A hi­
vatalos összeírás szerint van köz- 

j ségi tót-magyar 1, r. kát., német­
magyar 4, tót-magyar 31, evang. 
német-magyar 1, tót-inagyar 38, 
összesen tehát vegyes 
ajkú, 75 iskola, vagyis az 
egésznek igen közel 40%-ja.

Csakhogy, sajnos, a tapasztalati 
élet keserűen tanít meg rá, hogy 
itt nagyon rózsás színeket vegyi-

irolj. . .

Mikor irok néha-néha az újságba,
Jaj de nagy az édes agám boldogsága; 
Fünek-fának elbeszéli, egyre mondja. . .
— Cj/y jár. mintha egy főnyivel nagyobb

volna.

Éd’s anyám meg szótlanul jár, önfeledten, 
Nem beszéli, nem dicsekszik senkinek sem. 
Ha kérdik is, feleletet alig hogy ad —
— Én istenem vájjon melyik a boldogabb ?

Nagy Vince

A szökevények.
Irta: Nagy Kéné.

Egy kicsi csónak nesztelenül siklott a 
Duna sima tükrén; fiatal pár ült benne, 
szorosan egymáshoz simulva. Szótlanul 
hallgatták a habok locsogását, a hogy az 
evező lapát nyomán ketté váltak, meg 
összecsapod luk.

Késő este volt már. A Visegrád és Nagy­
maros közölt közlekedő csavargőzös régen 
kikötött s ők, kik a 10 órai gyorsvonattal 
jöttek ki Budapestről, kénytelenek voltak 
ebbe a kis lélekvesztőbe ülni, hogy átjus­
sanak Visegrádra. Néma csönd volt már 
mindenütt csak az apró petróleum lámpák 
pislogtak, mint egy-egy szentjánosbogár 
Visegrád és Nagymaros utcáin. A távolban 
az ég alján sötét felhők közül éppen a 
teli hold kelt fölfelé, ezüstös fényt árasztva 
az imént még átláthatatlan sötétségbe 
burkolt tájékra. Hűvös szól húzódott ke­
resztül a viz felületen, meghimbálva a 
könnyű sajkát, mire a benne ülők még 
szorosabban simultak egymáshoz.

— Félsz ? — kérdezte a férfi.
— Nem 1 — hangzott a rövid válasz, 

és a viz csobogó neszébe két szerelmes 
szív lázas dobogása vegyült.

A fellegvár és Salamon torony romjai 
kísértetiosen merednek ki a sötótlő hegyek 
erdő koszorúi közül. Olyan szép, olyan 
ábrándokba ringatóan, regényesen szép 
jgy ez a tájék, közepén a nagy, hömpölygő 
Dunával. És az a könnyű sajka annyi 
édes szerelmi vágyat, annyi titkos reményt

ringat a holdvilág fényében foszforoszkáló 
víz felületén. Még csak pár perc — és a 
csónak partot ért. A benne ülők könnye­
dén léptek ki a szárazra. A nő piciny 
lakkcipője belesüpped a part mély homok­
jába. Ruhájának uszálya kissé megsöpörto 
a vizet, de törődik is ő most azzal, mikor 
annyi kínos sóvárgás után ráléphet az 
Ígéret földjére. Jó ideje tart már közöttük 

I bizonyos gyöngéd viszony, a minek kez­
detben alig mertek nevet adni, de az idő 
és alkalom szenvedélyes szerelemmé ér­
lelte ezt a kölcsönös vonzódást. Sok küz­
delembe került, mig a nő, a ki külömben 
férjes asszony, megalkudott a ielkiisme- 
retóvel, de végre ezzel is leszámolt, — és 
most az éj leple alatt kiszöktek Viseg­
rádra ... De minek erről sokat beszólni?..

A férjnek hirtelen el kellett utaznia, 
— ennyi az egész!

A község házainak minden ablaka sötét 
már, csak egyben dereng még halvány 
világosság. A kivilágított ház kapujában 
vén asszony guggol. Őket várja. Bent a 
szobában tisztán terített asztal, hideg va­
csorával s egyetlen ékessége egy illatozó, 
üde rózsucsokor.

FERENC JÓZSEF KESERÜVIZ az egyedül elismert kellemes izü 
természetes hashajtószer
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tett a hivatalos kimutatás a pa­
lettájára. A vegyes ajkú iskolák­
ban, különösen az úgynevezett 
tót-magyar iskolákban teljesen 
dominál a tót nyelv, a magyar 
nyelvet sok helyen a tanító is 
csak a dadogásig bírja, úgy, hogy 
mire a tanuló az iskola porát le­
rázza, egy-két év múlva egy ma­
gyar köszöntést sem bir elhebegni.

Életerős nemzeti politika, eré­
lyes hatósági ellenőrzés, társadalmi 
kényszer kell ide minden vona­
lon, mert hiszen idáig csak azt 
kell látnunk, hogy a magyar ta­
laj fogy, a helyett hogy gyara­
podna a lábaink alatt. Így, hogy 
csak két példát hozzunk föl, a 
tősgyökeres magyar A 1 s ó- és 
F e l s ő-T erény és U d v a r- 
nok községeket az utolsó évti­
zedek alatt tisztára eltólositották, 
és a magyarság számára legjobb 
esetben is évtizedek múlva sze­
rezhetők csak vissza.

Ipolyság, november 21,
Restvármegye példája. Pest-Pilis- 

Solt-Kiskunvármegye e bó 27-én ren­
des közgyűlést tart, melynek egyik- 
legfőbb tárgya a vármegye jövő évi 
költségvetésének tárgyalása Ívsz. A 
költségvetés tárgyalása során a tör­
vényhatóság azon nevezetes határozatot 
fogja hozni, hogy a 'pénztári kezelés es 
számvevőség államosítása folytan rendel­
kezésre maradi összeget a vármegye tiszt­
viselői fizetésének emelésére fordítja.

Var meg y é n k t ö vvé n yhatós ágán a k n a gy- 
lelküségóbe ajánljuk Pest vármegye ne­
mes példáját. Pest vármegye tisztviselői 
a többi vármegyéhez viszonyítva, az 
ország legjobban dotált tisztviselői, es

a törvényhatóság a napról-napra terhe­
sebb megélhetési viszonyokat mérlegelve, 
szükségesnek látja tisztviselői dotáció­
jának emelését. Mennyivel szükségesebb 
volna tehát, ha vármegyénk törvény- 
hatósága is az államosítás folytán meg­
takarított alapok felhasználásával ama 
tisztikarnak biztosítaná méltányos Hze- 

i tésemelés által a fokozódó igényeknek 
megfelelőbb exisztenciát, rnv y az or­
szág egyik legrosszabban dotál tisztviselői 
kara. A nevezetes kérdésre különben 
még visszatérünk.

Vármegyénk tanügye számokban.
A kir. tanfelügyelősóghez beérkezett adatok 

alapján a vármegye területén az 1901-2 tan­
évben összesen 7212 fin és 7311 leány min­
dennapi és 2(197 fiú és 2527 leány ismétlő 
tanköteles Íratott össze. Ezen 197-17 tankö­
telesből az elemi iskolába járt 14241, alta­
lános ismétlőbe 3331. gazdasági ismétlőbe 
838. iparos tanonciskolákba 321, a Selmec­
bányái elsőfokú kereskedelmi iskolába 26, 
felső népiskolába 35, polgári leányiskolákba 
229 és 312 tanköteles korú (g—13 éves) 
Jill a középiskolába, összesen tehát 19383 
E szerint, iskolába nem fúrt364 tanköteles.

Az 52111 elkövetett felnapi iskolai mu­
lasztás közül felmentetett 46973. pénzbírság­
gal lett büntetve 5138 eset. A bírságpénzből 

j befolyt 153 korona.
Az iskolák összes létszáma 184 volt, és 

pedig állami elemi 8, községi elemi 3. felső 
nép !. polgári 1. rém. Icát. elemi 103, polg.
1, ev. ref. elemi 13, ág. cv. elemi 52. pol- 

i gári 1. zsidó elemi 2, nyilvánossági joggal 
felruházott magán elemi 3. Ezen iskolák ren­
delkezésére állott 258 tanterem.

Gazdasági ismétlő iskola működött 19, 
általános ismétlő 152. iparos tanonciskola 3,

. alsófoku kereskedelmi 1.
Az iskola tanítási nyelve szerint volt 

állami magyar. 8, községi magyar 4, _ tót­
magyar 1. r. kát. magyar 66, tót 3, német- 
magyar 4, tót-magyar 31, ev. ref. magyar 13 j 
ág. ev. magyar 5. tót 9, német-magyar 1, 
tót-magyar'38, zsidó magyar 2, magán ma- I 
gvar 3. 1

Ezen iskolákban tanított 12 állami, 14 
községi. 153 rom. kát., 14 ev. ref.. 71 ág. 
ov. 4 zsidó és 3 magán iskolai tanító es 
tanítónő. Képesített volt ezek kozott 251. 
nem képesített 20, rendes 267, seged 4
férfi 221, nő 50. . , ...

A hivatalos összeírás szerint ovokotoles 
volt összesen 7770. vagyis fiú 3882, leány 
3888, Ezek közül állandóan kellő felügyelet 
és gondozásban részesült 3353 fiú és 3379 
leány, családi gondozás híjában volt 329 
ftu és 309 leány. ............... . „ ,,, .

A vármegye területen mutcodott ó allami 
1 állainsgélyes községi, 7 államsegély nélküli 
községi, egy államsegély es egyleti, 4 állam­
segély nélküli egyleti, 5 államsegély nélküli 
rom. kát. összesen 21 kisdedóvo, ezekből 
azonban 7 Selmecbánya területére esik.

A 2! óvónő kellő képesítéssel bírt, köztük 
17 világi, 4 apáca, kisegítő dajka volt 19. 
Nyári gyermekmenház csak Szokolya község­
ben működött.

Horváth Béláné.

Mors Imperator kegyetlen munkát vég­
zett nálunk a héten. Egy előkelő ház egyet­
len szem 'fénye, ogy viruló szép leány szen­
vedett rettentő tüzhalált, és az asszony! 
bájiság legszebb teljeben hosszas szenvedés 
mártirglóriájával tiszta homloka körül 
hunyta le örök álomra szemét egy nemes 
fen költ lelkű úrasszony, Horváth Béla 
esztergomi főispán felesége.

Pénteken szállott égbe a nemes, tiszta 
lélek. A nyéki boldog családi fészekbe, 
hol csak a boldogság, a határtalan szeretet 
lakozott, brutálisan rontott be a szomorú, 
fekete gyász. A deli férj, a boldog apa, a 
bimbónyi kis leány, cs a kis Lacika sírva, 
zokogva omlottak a ravatalon pihenő drága 
tetőmre. A halál nemtője lefordított fák­
lyával vegyült a gyászolók közé. . .

Szombaton kora reggel dróton érkezett 
a aióbhir Ipolyságra cs terjedt el az egész 
megyében. Ajkról ajkra szállott a szomorú

A távolból . szinte hívogatókig int felé­
jük ez a világos ablak. A szivük hango­
san megdobban láttára, szótlanul halad­
nak tovább egymás karján és szövik az 
édes ábrándokat. Olyan elbűvölő ez a 
foliages, nyári éj. A hold bujócskáí ját­
szik a szürke bárányfelhőkkel, lvi ki­
bukkan, meg ismét elrejtőzik, miközben 
fény és sötétség gyorsan váltják fel egy­
mást.

A körülfekvő hegyeket boritó erdők 
rejtelmes sűrűjéből kihallatszik hozzájuk 
ogy-egy álmodó madár csipogása s vala­
melyik villa nyitott ablakán andalító 
zongora hang csendül bele a néma éj­
szakába. A kertekből rózsaillat árad szót, 
a mitől magrószegül a szív és lélek. Az 
utszóli fák titokzatosan suhognak és bó- 
lintgatnak fölöttük, mintha az ő végtelen 
nagy szerelmükről mondanának hirt egy­
másnak, a mit szárnyára vesz a kóbor 
szellő és viszi gyorsan egy magas palo­
tának nyitott ablakához, a melyen belől 
álmos dala bóiintgat egy selyem ornyős 
ágyacska fölött és megálmodja, hol van a 
mama. — Megsúgja neki a kósza szellő, 
hogy a mama valahol tilosban jár. És 
bóiintgat tovább, álmosan csititgatva a 
nyugtalan babát, a ki egyre a mamát 
hívja, és hogy a mama nem jön, akkor 
meg az apukát emlegeti. Do az sem jön, 
hiába hívja, hívogatja, mert. hogy az apa 
is tilos utakon jár. A hírmondó kósza

szellő azt is megsúghatná, és mintha saj­
nálná az elhagyott bábét, meg-megsimo­
gatja hüs szárnylibbenéssel rózsás arcocs­
káját, mintha alomba akarná ringatni.

Inén, ott van az apuka, ahonnét a nyi­
tott ablakon kihallatszik a zongoraszó, 
egy kacér szép asszony társaságiban.

Marna 1 mama! — sikongja a bébe ál­
mából felriadva s inig a dada csititóan 
hajol föléje, amoda át Visegrádon kialszik 
a szerelmeseket befogadó ház ablakából 
a világosság.

*
* *

A felkelő nap alig hogy felbukkant a 
keleti ég alján, a hol az a szürke földdel 
összeolvadni látszik, a szerelmesek már 
fent ültek a fellegvár romjainál, hogy az 
eléjük táruló fenséges panorámában gyö­
nyörködjenek. Fejük fölött fecskék su­
hantak el könnyű szárnylibbenéssol; kö­
rülöttük a romokat károgó varjuk serege 
ülte meg, zavarva a nyári reggel költőio­
son harmonikus csendjét.

Alattuk a hogy lábánál a Duna, mint 
keskeny szürke szalag kanyarog és vész 
el a messzeségben s a kora reggel finom 
ködfátyolán át hozzájuk villan az Alpok 
ogy-ogy hóval fedett csúcsa.

Ebből a finom ködfátyolból egymás 
után bontakoznak ki a körüloső falvak, 
városok, honnót elhalóan hallatszik fel a 
reggeli harangszó. Emberi hang nem ve­
rődik ide föl soha s a hogy ébredez az

élet, kezdetét veszi a nap fárasztó mun­
kája. A mezőn haladó munkás emberek 
csoportja úgy tűnik fel innen, mint egy 
bábszínház apró alakjai, miket titkos koz 
ösztökél gépies mozdulatokra.

Az asszony szótlanul merült cl a vég­
telen hitkor szemlélésében, majd két nehéz 
könnycsepp gördült ki a szeméből.

— Mire gondolsz odes? — kérdezte a 
férfi keblére vonva a siró asszonyt.

— A kis lányomra! — súgta az töre­
dezett hangon.

Közvetlen mellettük egy szál harang­
virág imbolygatta harmatos kolyhót a 
reggeli szélben. Az asszony remegő kéz­
zel tépte le.

— Nézze édes, — mondta könnyein át 
mosolyogva, — ezt a virágot oltoszem a 
mostani édes órák emlékéül.

És mindketten megcsókolták az emlék­
nek szentelt virágot.

De vége a kalandnak I
A pásztorórák édes költészetét megza­

varta a rideg próza.
A Nagymarosról induló gyorsvonat egyik 

szakaszában véletlenül szemben találta 
magát férj és feleség.

Kölcsönös magyarázatok ? . .
Minek ez ?
Az ilyen ügyeket ügyvéddel szokás a 

törvény előtt elintézni.

r
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hir, nem maradt egy ember som mélysé­
ges megillotődós nélkül. Még bon ti főis- 
pánné korából szerette, tisztelte ur, paraszt, 
gazdag, szegény azt a fenkölt asszonyt, a 
kiben tán nőm is volt emberi ^yöngeség, 
akibon csak erények lakoztak, arany sziv- 
jóság, lóleknemesség, gazdag szeretet, aki 
vidékének valódi titkos jótevője, áldott 
őrangyala volt.

A család gyászát fekete szegélyű kar­
tonon igy jelentette:

Horváth Béla mint férj; Rózsika és Laczika 
gyermekei; Nicora József és neje szül: A goes 
Róza szülei; Horváth Miklós és neje szül. Tersz- 
gyánszky Mária mint após és anyós; Nicora Jó­
zsef, Nicora János és dr. Nicora László testvérek; 
Kondor Józsefné szül. Horváth Manci, Nicora 
Jánosné szül. Gelch Teréz mint sógornők, úgy 
meguk mint a többi rokonok nevében is fájda­
lomtól megtört szívvel jelentik felejthetetlen jó 
nejének, szerető anyának, legjobb leány-, testvér, 
sógornő és rokonnak: Horváth Héláné sz. Nicora 
Rózának élete 35-ik s boldog házassága 18-ik évé- 
bsn, Ipolyi) yéken hosszas szenvedés után novem- j 
bér hő 14-én esti 10 órakor történt gyászos el- ! 
hunytál. A drága halott földi maradványai nov. 
17-én de. 10 órakor fognak a r. kát. vallás szer­
tartásai szerint az ipolynyéki temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise 
áldozat 18-án reggel 9 órakor fog az ipolynyéki 
r. kát. templomban az Urnák bemutattatni. Ipoly- 
nyék, 1902. november 15. — Nyugodjék békében!

Hétfőn volt a szomorú napok legszo- 
morubbika a temetés Beláthatatlan kocsi­
sor hozta a küldöttségeket, a család tisz­
telőit és barátait, köztük legelői Lits 
Gyula vármegyénk főispánját. A kastély 
kényelmes méretei kicsik voltak a gyá­
szoló közönség befogadására, kiket nem 
köteles konvenciók, szertartásos illem, 
hanem igaz megilletődés gyűjtött együvé.

A gazdagon feldiszitott ravatal roska­
dozott a koszorúk tömege alatt a külön­
féle szinti atlasz és seiyemszallagokon kö­
vetkező feliratokkal:

Viszontlátásra -- Bélád, Drága mamuskájuknak
— Rózsika, Lacika, Forrón szeretett menyüknek 
•— Horváth Miklós és neje, A jónak, a napsugár­
nak - Ilona, Feledhetetlen komaasszonyuknak — 
Mariska és Pál, Hódolata jeléül — Tóth István, 
Felejthetetlen barátnőjének — özv. RötzerFerencné 
Hü ragaszkodása emlékéül — Keresztény János, 
Felejthetetlen főispánnéjának — Esztergomvárm. 
tisztikara, Mély részvéttel — Kovács-család, Hont 
vármegye tisztikara, Angyali jő Rózának — Mar­
git és Elemér, Szeretett Rózácskájának — Józsi 
és Manci, Őszinte barátsága jeléül — Majthényi 
László br, Szeretett díszpolgárunk hitvesének és 
a Rőza-nyaraló védnökének — Selmec-Bélabánya 
szab. kir. város, Felejthetetlen leányuknak szere­
tettel szülei, fivérei és az összes rokonság nevé­
ben, A legkedvesebb barátnőjének — a Haydin- 
család. A jótékonyság angyalának — Cserniczky 
és dr. Szabó, Czobor László és családja, Fájdalom­
tól lesújtva — Totovicsék, Mély fájdalmunk jeléül
— Otmár és Gizella, Szeretett Rózájának — Róza 
néni, Mély részvéttel — Esztergom sz. kir. város.

A halál hírére a megyéből és az or­
szág sok részéből százakra menő távirat 
érkezett, közte a miniszterektől, Vaszary 
hercegprímástól, Metterich hercegnőtől 
stb. stb.

A gyászoló közönség nagy embersorá­
ban következő küldöttségek tolmácsolták 
küldőik részvétét:

Es\tergommegye: Andrássy János kir. 
tanácsos, alispán vezetése alatt: B. Szabó 
Mihály főjegyző, Hamar Árpád árvaszéki 
elnök, Hulónyi Győző tiszti főügyész, 
Seyler Emil dr. tiszti főorvos, Perényi 
Kálmán dr. és Kakass Kálmán főszolga- 
bírák, Haán Rezső tb. főjegyző, Jeszenák 
István báró főispáni titkár, Berzeviezy 
József közalapítványi igazgató.

Vaszary Kolos hercegprímás, Vasfary 
László jószágkórmányzó által képvisel­
tette magát.

Hontvármegye Czobor László alispán 
vezetése alatt: Hederváry Lajos és Halász 
Ferenc árvaszóki ülnökök, Totovics Kál­
mán főszámvevő, Czompó Ede II. Ruttkny 
István IV. aljegyző, Marek Károly és 
Horch Oszkár főszolgabirák, Kovács S. 
Endre dr. kir. tanácsos főorvos, Sáska 
Dezső dr. járásorvos, Szabó Dávid dr. kir. 
körorvos

Selmec és Bélabánya város: Szitnyai 
József kir. tanácsos vezetése alatt: Krausz 
Kálmán főkapitány és Marsaiké Gyula.

Esztergom város: Wimmer Imre polgár­
mester vezetése alatt: Földváry István dr. 
főügyész, Prey Ferenc orsz képviselő.

A primaoinlis és káptalani tiszlikar 
képviseletében megjelentek: Usztiinek 
Antal felügyelő, Álkor Antal, Farkas 
Géza int. zők, Gálfy Istvn n főerdész, Geiger 
Ferenc kasznár és Czobor Lajos gazd. 
gyakornok.

A gyászoló közönség körében jelen 
voltak: Lits Gyula főispán Soltész István 
dr. titkár kisóretében, Helmbacher Nándor 
kir. törvényszéki elnök, Lipcsey Ervin dr. 
kir. főügyószhelyettos, a Nikora, Horváth, 
Majthényi, Kondor, Luk a és Tersztyánszky 
családok, Haydin Károly és családja, 
Vajda Pál és neje, Alkór Antal és neje, 
Schiller Antal kir. tanácsos és Schiller 
Macika, Farkas Géza és neje, a Sebas­
tian! család, Pongrácz Elemér és neje, 
Veress Gyula,Fleischhakker Laura, Berkó 
István, Aczól József és neje, Winter Ármin, 
Tretter Mátyás esperes plébános, Králik 
Andor és neje, Horch Ernő és neje, stb.

A gyászszertartást Kollányi Ferenc dr. j 
jaki apát celebrálta Tihanyi Endre espe- I 
rés plébános, a drógelypalánki és nyéki 
káplánok segédlete mellett.

A megindító gyászszertartás alatt, kü­
lönösen mikor „Ments meg uram az örök 
haláltól“ mélabus dallama sirt fel, egyet­
len szem sem maradt szárazon, és a rész­
vevő köny meleg prizmáján keresztül 
nézte mély megillotődéssol a megtört apát 
és árván maradt gyermekeit.

Bánatos harangzúgás közt indult meg 
beláthatatlan hosszú kigyóvonalban a szo­
morú menet a temető felé. Ott még egy­
szer beszentelték a drága hamvakat, és 
azután tompa dübörgéssel hullott a hant 
a koporsó főló.

A gyászszertartás után lassan szétosz­
lott a gyászoló sereg. A fákról csöndes 
zizegessel peregtek alá a sírokra a sárga 
falevelek, panaszosan hirdetve az emberi 
élet hivságos voltát, a szomorú elmúlást...

hétről.
— Lapunk mai naptól kezdve min­

den szombaton reggel jelenik meg.
— Lits Gyula vármegyénk főispánja teg­

nap a délelőtti vonattal battai birtokára utazott, 
honnét hétfőn érkezik haza székvárosába.

— Czobor László vármegyénk alispánja 
kedden e hő 18-án vette át Somogyi Béla várme­
gyei főjegyzőtől az aliapáni hivatal vezetését.

— A drégelypalánki vasút. A dró­
gelypalánki vasút reambulálását, és 
ezzel együtt a vonal kieövekezését már 
legközelebb meg fogják kezdeni. Bopp 
Adolf berlini főmérnök a vállalkozók 
egyike már Vácra is érkezett, és a munka 
haladéktalan megkezdését előkészíti. Hír­
forrásunk szerint a vasút óránként 40 
kilométer sebességgel fog haladui, ami 
szinte hihetetlenül hangzik nekünk, 
mikor a mi vicinálisunkkal diánként 
20 kilométert sem engednek baktatni,

— Matunák Mihály plébános.
Matunák Mihály korpouai felsőnépiskolái 
igazgatót, a Hontvármogyei Muzeum jeles 
titkárát, a kiváló történettudóst, lapunk­
nak is egyik legkiválóbb munkatársát, 
Rimóly Károly besztercebányai püspök 
Breznóbánya város plébánosává nevezte 
ki. A gazdag javadalmazásu állás elnye­
lése Matunák Mihály kiváló tehetségeinek 
honorálását jelenti, amihez a kitüntetett 
barátai őszinte örömmel gratulálnak De 
viszont Matunák Mihálynak megyénkből 
való elszólitása nagy, tfilán pótolhatlan 
veszteséget jelent vármegyénk történelmi 
kutatásaira, és a Honti múzeum ügyére, 
melynek oly lelkes előmozdítója volt. De 
hisszük azt, hogy uj szép hivatásának 
ellátása nőm fogja ambícióját, kiváló szak­

tudását teljesen elvonni azon térről, hol 
idáig annyi maradandó becsű munkával 
gazdagította a történelmi kutatás szakiro­
dalmát.

— Jekelfalussy Giziké temetése. 
November 14-én pénteken volt a szerencset- 
len véget ért /ekelfalussy Giziké temetése. 
Hontvármegye szinejava s a barátok, ismerő­
sök egész sora gyűlt össze a szép leány rava­
tala fölött, hogy a Jekelfalussy-család vigasz­
talhatatlan gyászát enyhítse. Eljöttek Hont- 
varmegye tisztviselői Lits Gyula főispánnal 
és Czobor László alispánnal, Ivánka Oszkár 
a családjával, Berzevicy Albertné a leányá­
val. Justh Gyuláné, Szalai Lili, Pethő Elza, 
Kubinyi Nelli. Thék Endre a családjával, 
Lestyánszky Sándor min. tanácsos, Obemduf 
báró, Wilcek Vilmos gróf, Jankovicli Béla, 
Szinnyey-Merse István szentpétervári mező- 
gazdasági szaktudósitó, Keleti Dénes mű­
szaki tanácsos. Kovács Aladár min. titkár 
és sokan mások. Ott voltak igen sokan an­
nak a társaságnak tagjai, amelynek dédelge­
tett. becézett kedveltje volt az elhunyt.

tth’feleu halói. Megdöbbenéssel fo­
gadták tegnap délelőtt a hirt, hogy Kulcsár József 
az Ipolysági takarékpénztár pénztárosa szivszél- 
hüdésben meghalt. Az életerős ember a hivatal­
ban pár pillanattal előtte átvette a pénzpostát 
mikor élettelenül összeesett. A széles körben be­
csült férfiú halála hírére a takarékpénztáron és 
megyeházán, miután megyebizottsági tag is volt 
kitűzték a gyászlobogót. Temetése holnap délután 
4 órakor lesz. Pongrácz Elemér muzeum igazgató 
apósát gyászolja az elhunytban.

— A Iontól tüzhalál. A lontói Jekel- 
falu ssy-kastély ban lefolyt szörnyű katasztró­
fának második áldozata Kotora Mari szoba­
lány égési sebeibe szintén belehalt szerdán 
az Ipolyság ikerházban Csütörtökön, e hó 20- 
án temették el.

- Ipolyság közvilágítása Végre 
valahara talán megérjük, hogy közvilá­
gítási, igazabban közsötétségi állapotaink 
közel érnek a civilizációhoz. Ugyanis 
városunk elöljárósága a napokban kö­
tötte meg Keller J. budapesti céggel a 
közvilágításra vonatkozó szerződést, 
melyet jóváhagyás, illetőleg felülvizs­
gálás végett a kereskedelemügyi mi­
niszterhez terjesztett fel vármegyénk 
alispánja.

VTJ Holies Béla dr. Ipolysági kir.
törvényszéki aljegyző e hó 14. 15. és 17-én a 

i budapesti kir. ítélőtáblán sikeresen letette a 
gyakorlati bírói vizsgát.
- A tanügy köréből Rimély Károly 

besztercebányai püspök a Breznőbányára plébá­
nossá kinevezett Matunák Mihály helyére korpo- 
nai felsőnépiskolai igazgatóvá Majthán Károly 
magasmarti plébánost nevezte ki.

— Iparvasut Felsőturon. Szegé­
nyes iparvilágunk sivatag tengerében va­
lóságos szenzációt képez az, hogy Ves\ter 
Imre és S^ájbély Gyula orszgyülósi kép­
viselők a felsöturi kvarobányához veze­
tendő iparvasut építésére és a Korpona 
patak áthidalására engedélyért folyamodtak 
a vármegye alispánjához.

— -EljeerysEée Szügyi József bernecei keres­
kedő eljegyezte Engel Esztike kisaszony Diős-Je- 
nőről.

— Korcsolya egyleti gyűlés.
Az Ipolysági korcsolya egylet f. hó 25 ón, 
kedden déli 12 órakor tartja közgyűlé­
sét a törvényszéki tanácsteremben, melyre 
az egyesületi tagokat és érdeklődőket ez 
utón hivja meg az igazgatóság. Tárgy- 
sorozat: 1. A múlt évi számadások előter­
jesztése és igazgatói jelentés. 2. A tisz­
tikar megválasztása. 8. Az egyesületi 
tagdij megállapítása. 4. Esetleges indít­
ványok.
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— Uj auyahönyvesek. A beltigymi- 
nisztet Horch Rezső jegyzősegédet az alsópatojta.', 
Boakor Endre jegyősegédet a bozőki, Szótár Ist­
ván jegyzősegédet a berencsfalusi, llollósi József 
segédjegyzőt a gr.-kissallói anyakönyvi kerületbe 
anyakönyves helyettessé nevezte ki.

____  Részleges zárfeloldás. Gazdakö­
zönségünk örömére jelenthetjük, hogy Ipoly­
ságon, Deménd, Dr-Palánk. Elesfalu. Alsó- 
Baka. Berenosfalu. Nagy- és Kis-Csalomia. 
Ivóvá", Leszenye, Ipolynyók, Haraszti. Balog. 
Erdőmeg, Kök eszi. Korpona és Ilontot a 
marhaladat alól föloldották és Ipolyságon 
a< c hó 24-iki marhavásár megtartható 
lesz. Cseri. Dacsókeszi és Csábon is meg­
szűnt a vész. de ezek feloldásához szüksé­
ges végjelentés az alispánhoz még be nem 
érkezett.

— Újabb vészleerület. Kis-Kereskény 
Derzsenye község 1 — 1 pusztájára valószí­
nűleg a lévai vásárról behurcolták a száj- 
és körömfájást, úgy, hogy ezeket, és a tő­
lük 5 kilométer távolságon belül eső Felső- 
Baka. Bát, Elesfalu, Varsány. Kis és Nagy- 
Kereskény Ilorhi és Csánk, továbbá a Búid 
fertőzött községgel határos Kalászi községe­
ket az alispán vészkerületbe vette. Beiden 
nevezett betegség lefolyásának gyorsítása vé­
get az öszes marii adomány t mesterségesen 
beojtották.

_ Tánctanf oly***'1- Szöllösi Manó az or­
szágszerte ismert Szóllősy bácsi f. évi december 
hó 1-én Ipolyságra érkezik és tánctanitási tanfo­
lyamot nyit.

_ Orvosi körüliben már rég ismert tény,
hogy a Ferenc József keserüviz valamenyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó hatása es em­
lítésre méltó kellemes izénél fogva, már kis 
adagban is tét mesén felülmúlja. Kérjünk ha­
tározottan Ferenc József keserű vizet.

SZÍNHÁZ.

Vagy egy hete érkezett városunkba 
Stftav László színigazgató társulatával. . 
Szitái engedélye alig két hónapos és tár- j 
sulatát most van szervezőben ami meg- j 
látszik azon, hogy az összjáték itt-ott még j 
zökkenős, az előadás hevenyészett, a de­
korációk, melyek az illúzió keltés legfőbb 
eszközei, még teljesen hiányosak. De szí­
vesen konstatáljuk már az eddigi jelek 
után is, hogy a kis társulat igen jó lesz. 
és még a mi müvészdolgokban finnyás 
közönségünknek is meg fog felelni.

Egy dolgot ajánlunk a művezető direk­
tor figyelmébe, hrisehh repertoárt. Eddig 
egy újabb darabjuk volt csak a Sasok. 
Lili ugyan régi, de oly édes operett, hogy 
mindig édes, élvezetes marad. Vereshaju, 
stb. ezek már régiségek, ezeken nem kap 
a publikum. A pesti kőszinházak utóbbi 
újdonságait adassa.

Drámai hősnője Major Ida a koloszvári 
Nemzeti Színház voh tagja, Molnár Eszti 
az egyik primadonna, mindig nagyobb 
vidéki színpadokon működött, és a most 
érkezett Erdélyi Lili, a másik énekesnő 
csinos jelenség és bár még kezdő szín­
játszó, csakhamar meg fogja nyerni ő is 
közönségünk rokonszonvót

A férfi színészek között első helyen áll 
Szitái László, a direktor, a társulat éne­
kese, aki igen sokoldalú, rutinos színész, 
Réthv László titkár, a komikus, Hevesi 
József a művezető igazgató, stb.

Közönségünk a társulat iránt még 
tartózkodó, még nem volt este, hogy leg­
alább az első széksorok megteltek volna, 
de reméljük, hogy mindenki meggyőződik 
a társulat képességeiről, és pártolásukkal

ezután lehetővé teszik a társulatnak a 
megélhetést, és azt, hogy a színészek 
kedvvel játsszák meg rövid ittartózk adá­
suk alatt a sziniszozónt, a mely után 
szellemi élvezetekben igazán mostohán 
rszesülő intelligens közönségünknek kapva 
kellene kapnia.

Sasok.

Szombaton Rákosi és Guthy Sasok cimü 
bohózata került színre kerek összevágó 
előadásban

Forrayt, a megcsalt műépítész; Róthy 
adta találóan, inig feleségét Lenkét Major 
Ida, a ki bár nem volt kellően diszponálva, 
mégis megnyerte a közönség osztatlan 
tetszését. Nehány szép jelenetéért nyílt 
színen is tapsot kapott. Bukits Julián, a 
félkegyelmű teknikus ábrázolója Szitái 
László volt, mig a Sasokat; Ferencet 
Szónási György adta, aki most jött Sze- 1 

gedről a társulathoz, és igen ió színésznek 
látszik. A Forraynéval való jelenetekben 
nohány igen meleg mozzanata volt. Bar­
nabás, az öreg lumpot Hevesi bácsi ala- ! 
kilottai, mig Viktor K met ti Lajos volt. 
Jók voltak Hevesi Gusztika mint színész- | 
növendék, Varjas mint, egy asztaltársaság 
tagja, Bercsényi Julia 1 szobaleány és 
Maxi a gróm-gyakornok Fekete Boriska.

Vatíirn»|). I

Egy katona története cimü francia dráma | 
volt műsoron, ami iránt közönségünk igen j 
kis érdeklődést mutatott. ;

Major Idának egy kettős szerepe volt 
benne, amit igen- jól játszott meg ós drá­
mai jeleneteiben igazság és erő volt, ami 
elfogadhatóvá tette ezt a bulvár drámát. 
Jó partnere volt Szitái, a ki ez alkalom­
mal mint drámai színész mutatkozott he 
sikeresen ós hatást keltve.

A többi szerapiők szintén igyekezettel 
ós több-kevesebb sikerrel oldották meg 
feladataikat — Kedves volt II -vési Gusz­
tiké, mint szerelmes kis bakfíis.

A yaraszt kisasszony.

Kedden ment Bérezik Árpád Paraszt- 
kisasszonya.

Hevesi József (Kelemen) nem alakított 
kellő gonddal; a felesége Pozsonyi Julia 
jó volt. Molnár Eszti, (Jolán) a társulat 
primadonnája. Szép játéka, csengő üde 
hangja és énektudása igazolja, hogy na­
gyobb szinpad m is megállja heh ét. A 
kis közönség rendesen hűvös, de az Ő 
játéka mégis lelmelcgitette. Jó társa volt 
Szíjainak (Fátyol) akinek nemcsak alaki 
tása, de érces baritonja is tetszett.

Szénási György (Rezeda) szokott jó alak 
volt, ugyancsak jó volt Rőt hi (Sánta) és 
Győrinó egy epizód szerepben, mint a 
tyuicos asszony.

Házasodjunk.
Szerdán, Házasodjunk a Guthy Soma 

kacagtató bohózata se tudott házat csi­
nálni. Ekkor mutatkozott be a társulat uj 
tagja, Erdélyi Lili, a ki temperamentumos 
színésznő, hangja snna, igen kellemes, do 
a felsőbb regiszterekben még nem tiszta 
fej bang, erősödésre vár Liszka táncosnő 
szerepében ügyesen mö gött és énekszá­
mait kedvesen, kellemesen adta elő.

Hevesi (Sámson) jó alak volt, nemkü­
lönben Szitái (Kulcsár), akit jóizü kup­
iéiért hosszasan tapsolt a hálás publikum.

Kedves volt Major Ida (Lidiké), Róthy 
(Kubacska) jó volt, de a kosztümje igen 
szecessziós; ki látott öreg tótot lakkban, 
frakkban és fehér nyakkondősen ?

A darab igen jól ment ós a közönség 
egyre kacagott néhol vaskosabb tréfáin. 
Különösen kitűnő két alak volt Szénási 
(Dúsak) ós Győrinó (Dusáknó), kik kiak­
názták a szerepükben rejlő őskómikumot. 
Jó volt Varjas, mint Potykai, egy házasuló 
legényem tier, Kmotty, mint Ponty szita­
kötő, a kitagadott tót atya fi súg : Szerda­
helyi, Recskei Henriin, Lantos, Petro, stb

I.IIi

Csütörtökön Lili ment, melyben tulaj­
donképpen először állt tüzpróbát az uj 
énekesnő, és mutatta bo a társulat, mint 
játszik operettet.

Erdélyi Lili az örökszóp Lili édes ének­
számain igaz gyönyörűséggel élvezett a 
közönség Különösen hatásosan csattogatta 
az „Ica rica“ pajkos méz édes kupiét.

Jó partnere volt Szitái (Antonin) hangja 
ércesen csendü'*, de mozdulataiban játé­
kába n kissé s. ögletos. Róthy a Saint 
Hypotoso kabinet alakját sok ötlotessóg- 
gel toldotta meg. Szónási (Batelióro báró) 
kissé kényelmes volt, és a második fel­
vonásban nem volt jó maszkja. Kopasz 
parókát elfeledett feltenni. Megemlíthet­
jük még Kmettyt (Bompán) De a dísz­
letek borzasztóan fogyatékosak voltak. 
Az 1 fc-lv. díszlete mindössze 2 rozoga szók.

Most már a közönség első feladata, 
hogy járjon a színházba, a miben . dicsé­
retes példával jár elől a főispán. Es te­
gye lehetővé a társulatnak itt tartózko­
dása alatt a létezést, különösen azért, 
mert a táisulat erre rászolgált. A közön­
ség támogatása ad a színésznek sarkan ­
tyút arra, hogy tehetsége legjavát kedv­
vel vigye a színpadra. De ha üres házat 
lát. bizony kedvetlen és szárnyát szegi am- 
biciójána*. Hiszen a társulat olyan olcsóra 
szabta a bérletjegyeket árát, hogy még a kor­
látoltabb vagyoni viszonyok között élők is 
bérelhetnek 10—15 előadásra.

Kulissza-pletykák•.
E héten szintál salat érkezett városunkba és a 

mi jó közönségünk — hogy is lehetne másképp 
csak agy töri magát a színházba. Az előadás 
napról-napra telt ház előtt folyik ős valószínű, 
hogy csakhamar állandó otthont emelünk Thália 
papjainak, különösen papnőinek, hogy egész esz- 
tendó'ben élvezhesse minden jó és szép iránt só- 
várgő lelkünk a színművészet nemesítő hatását.

De én nem vagyok kritikus, nekem semmi kö­
zöm mindezekhez, én a könnyű zsánert művelem. 
Szerénytelenség nélkül állíthatom, hogy Ipolyság 
legfecsegőbb embere én vagyok, azért egész nyu­
godtan olvashatják az alább következő apró his­
tóriákat, a melyek valódiságát, illetve történeti 
hűségét szükség esetén becsületszavammal bi­
zonyíthatom.

Tehát;
*

Az első este Major Ida, a drámai színésznő, a 
kolozsvári Nemzeti Színház volt tagja mutatko­
zott be. Egyenesen azért bontotta fel szerződését, 
hogy megismerje a sági publikumot, mert azoktól 
a sági fiatal emberektől, akik a töltött káposzta 
öshonában készültek jogi szigorlatokra, sok szé­
pet és jót hallok róluk. Szomorúan győződött 
meg róla a jeles színésznő, hogy ezek az urak 
merő lokál patriot izmusból folyólaganzágoltak neki.

Az előadás estéjén különben köhögött, — meg­
hűlt; — mikor meglátta a közönséget — eihült, 
ős mikor a közönség a legszebb jelenésekkel 
szemben is fagyos maradt, majd elhalt . . . Sze­
rencse, hogy a közönség később felengedett!

Mondják különben ebben jártas egyének, hogy 
hideg emberektől könnyen meghűlhetni!

*

Szitái László, a társulat direktora, valóságos 
univerzális szinésztalent un. Az első este- natur- 
burs, a másodikon drámai hős, a harmadik estén 
szerelmes színész és baritonista, a negyedik este 
komikus. No ettől többet se Szalvini, se Novell! 
nem produkál.

*

A Paraszt kisasszony népszínmű előadásán fel­
tűnt, hogy a női énekkar igen hiányos.

Az egyik állóhelyes habitiié meg is jegyezte:
— Minden jó volna, csak a kar kevés.
— Ugyan értesz is te ahhoz, — szólt neki 

szomszédja, — ez a direktor éppen olyan mint 
— a milói Vénusz I . . .

— ? ? ?

— No igen, mert annak is — egy karja van!
*

Egy katona története cimü francia rémdráma 
előadásán ott ült a nézőtéren Mohul'- Eszti a nép­
színmű énekesnő, ős nagyon, de nagyon kegyet­
lenül bírál ka a darabot, mert rémmőd — ás i te­
tőzött,
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No, gondoltam, majd holnap, ha az S bemutat­
kozása lészen, majd fizetünk neki az ásításért! 
De nem úgy lön. A bemutató igen jól sikerült, 
játéka és éneke is tetszett, és mint utóbb meg­
tudtam, az ásitása sem a darabnak szólt, de 
egé.-z más oka volt! . . .

Az már más, -- gondoltam; — (mert én min­
dig csak gondolok)

Házasodjunk -ban a direktor nehány jóizü kupiét 
énekelt, többek közt hírhedt utcáinkról, világítá­
sunk kápráztató voltáról, satöbbiről.^

Én is ajánlanék nehány nótát a szóphangu 
énekes figyelmébe:

Példáéi:
Várlak, várlak, de hiába várlak! , . .

Vagy:
Mért nem maradtam ott, a hol voltam! . .

De különösen:
Úgy elmegyek, hogy híremet sem halljátok! . .
Stb.
Bővebb felvilágosítással készségesen szolgálok.

*

A társulat igen összevágó és jó előadásokat 
produkál, és néha megdöbbentő a realizmus, a 
melylyel a való életet tárják élőnkbe.

A Paraszt kisasszony előadásán Rezeda ur egy 
pesti gavallér és vele szemben a parlagi falusi 
legények mutatják be az ellentétet a főváros és 
a vidék között. A pesti ur elegáns gavallér volt, 
és az egyik vidéki fiatal, aki az ultra természe­
tesség avih bizonyára — kigombolt nadrággal ját­
szotta végig a 3 felvonást!

*

Hogy mi a különbség a férfi és nő vonzóereje 
között, azt legjobban igazolja a Hevesi Gusztiba 
esete.

A színháznak ugyanis műkedvelő férfi pénztá­
rosa van, a ki nem nagy közönséget c áhított be 
Thália templomába; szerdán este Hevesi Gusztiba 
volt a pénztáros, és már is volt annyi nép a 
teremben, mint az előző két este együttvéve.

*

A Házasodjunk! bohózatban lépett fel nálunk 
először Erdélyi Lili, a társulat uj szubrettje, aki­
nek igen csinos harisnyakészlete van, rózsaszín 
haiisnyakötőt hord — ős a nézőtéren eszközölt 
általam feltalált és törvényesen védett — gyors 
interjúkkal megkérdeztem az összes fiatal urakat, 
mit szólnak a H-hasodjunkl-hoz és komoly ellen­
vetése egynek sem volt, mindegyik hajlandó 
lett volna a Próbaházasságra!

Pszt.

az 18F1. évi LX. te. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

\ nmos-Mikoia, 1902. évi november 12.
Német Emil

kir. bir. végrehajtó.

863. 1902. szám.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a vmikolni kir. járásbíróság
1901. évi V. 5(31. számú végzése következté­
ben Sághy Bénii ügy véd által képviselt Ipoly­
sági Takarékpénztár javára Szakolczay Ist­
ván és társai ellen 405 kor. 78 fill, s jár. 
erejéig 1902. évi január hó 15-én foganato­
sított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 875 korra becsült következő ingóságok 
u. m; szódavizkészitőgép ós bútorok nyilvá­
nos árverésen eladatnak.

Moly árverésnek a vmikolai kir. járásbíró­
ság 1901. évi V. 561/2. szánni végzése folytán 
405 korona 78 fii. tőkekövetelés, ennek 1900. 
évi október hó 20 napjától járó 6 % ka­
matai, t/gO/o vállódij és eddig összesen 108 
kor. 29 fiiben biróilag már megállapított költsé­
gek erejéig Szobon leendő eszközlésére-
1902. évi november 28. napjának d. u. 
3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 
évi LX t.-c. 107 és 108, §-a értelmében kész­
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is el fognak adatul.

Amennyiben uz árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták, s azokra 
kielégitósi jogot nyertek volna, ezen árverés

5365. szám tkv. 1902.

Hirdetmény.
A vámosmikolai kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóság Kis-Olvcd 
község telelt köny veit birtokszabályozás 
Következtében az 1869. évi 2579/LM. 
sz. szabályrendelet következtében átala­
kítja s ezzel kapcsolatban mindazon 
ingatlanokra nézve, amelyekre az 1886. 
évi. XXÍX. az 1889. évi XXXVili. s az 
1891. évi XVI. (cikkek a tényleges bir­
tokos tulajdonjogának bejegyzését ren­
delik, az 1892. évi XX:X. tcikkben 
szabályozott eljárás a telekkönyvi bejegy­
zések helyesbítésével kapcsolatosan fo­
ganatosítja.

Ezen célból az átalakítási előmunká­
lat hitelesítését és a helyszíni eljárást 

i nevezett községben 1902. évi (leCfílli- 
i bér hó 15-ik napján megkezdi.

Amiért is felhívja:
1. Az összes érdekelteket, hogy a hi­

telesítési tárgyaláson személyesen vagy 
meghatalmazottjak által jelenjenek meg

: s az uj telekkönyvi tervezet ellen ne­
tán! észrevételeiket annál is inkább ad­
ják elő, mert a regi telek jegyzőkönyv 
végleges átalakítása után a téves áfcvoze- 

: tűsből eredhető kifogásokat jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik.

2. Mindazokat, akik valamely ingat­
lanra nézve tulajdonjogot tartanak, de

; telekkönyv' bekebelezésre alkalmas ok­
iratokat felmutatni nem képesek, hogy 

j az átíratásra az 1886, évi XXIX te 
! és az 1889 évi XXXV Mi. 1c. 5 6. 7 
! és 9 §§-ai értelmében a szükséges ada­

tokat megszerezni el ne mulasszák s azok­
kal igényeiket a kiküldött előtt igazol­
ják, a vagy hassanak o la, hogy az átru­
házó telekkönyvi tulajdonos az átruhá­
zás létrejöttét a kiküldött előtt szóval 
ösmerje el, és a tulajdonjog bekebelezé­
sére engedélyét nyilván.tsa, mert külön­
ben jogaikat ez utón nem érvényesít­
hetik, s a bélyeg és illeték elengedési 
kedvezménytől is elesnek, és végre;

3. Mindazokat kiknek javára tényleg 
már megszűnt követelésekre vonatkozó 
zálogjog vagy megszűnt s egyéb jog 
van nyilvánkönyviieg bejegyezve, vala­
mint az ily bejegyzésekkel terhelt in­
gatlanok tulajdonosait, hogy a bejegy­
zett jognak törlését kérelmezzék, illetve 
hogy törlési engedély nyilvánítása ve­
geit a kiküldött előtt jelenjenek meg, 
mert ellenesetben a bélyeg kedvezmé­
nyétől szintén elesnek.

Kir. járásbíróság mint tlcvi hatóság
V.-Mikola, 1902. október 6-án.

K r a i c z 
kir. j bíró.

864. 1902. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a v.-mikolai lcir. járásbíró­

ság 1901. évi V 453. szánni végzése követ­
keztében Sághy Benő ügyvéd által képviselt 
Ipolysági Takarékpénztár javára Lángyi 
János és társai ellen 660 kor. s jár erejéig 
1901. évi november hó 19-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le és felül fog­
lalt és 608 korra becsült következő ingó­
ságok u. m : bútorok, sertés, kukorica stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a v.-mikolai kir. járás­
bíróság 1901. V. 453/2 sz. végzése folytán 660 
kor. tőkekövetelés, ennek 1901. évi au­
gusztus hó 14 napjától járó 6 % kamatai 
Vs °/o váltódij és eddig összesen 105 korona 
58 fillérben biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig Zalabán leendő eszközlé­
sére 1902. évi november hó 28-ik nap­
jának délelőtti 9 órája határidőül kitüze­
tik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

| érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
i évi LX t.-c 107. és 108. S-a értelmébenI ' ' 0
; készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
; becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták, s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. te. IzO. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt V.-Mikolán, 1902. november 12.

Német Emil
kir. bírósági vliajtó.

710. 1902. végrh. szám.

Árverési hirdetni íny.

Alulirfc bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX te. 102. §-a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a vmikolai 
járásbíróságnak 1902. évi V. 176. s„. 
végzése következtében Kmoskó Bd;. dr. 
ügyvéd által képviselt Engel József 
javára Melczcr József ellen 104 kor. 
78 fill, s jár erejéig 1902. évi május 
hó 7-én foganat» Írott kielégítési vég­
rehajtás utján le és felül foglalt ős 800 

; koronára becsült következő ingóságok, 
u. m lovak, nyilvános árverésen cl 
adatnak.

Mely árverésnek a vmikolai kir. já­
rásbíróság 1902. évi V. 176. 2. számú, 
végzése folytán liátr. 94 kor. 78 fill, 
tőkekövetelés, 104 kor. 78 fill. 1902 
évi február iió 1 napjától járó 6 % 
kamatai, Tergenvén leendő eszközlésére,

! i902 évi november hó 25 napjának 
ti. e 9 Óraja határidőül kitüzetik és 
abhor a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 

i érintett ingóságok ezen árverésen az 
I 1881. évi LX. te. 107. és 108. §-ai 

értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingósá­
gokat mások is le és feliilfog!altatták, 
s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. te. 120. 
§. értelmében ezMr javára is elrendel­
tetik,

V.-Mikolán, 1902. november 7-én.

Német Emil
kir. bir. vliajtó.
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Köhögés és rekedtség ellen nincs jobb a
RÉTHY-félrí

pemetefű cukorkánál,
de vásárlásnál vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. 

gagp 1 doboz ára 60 fiiér. "í®®

Csak RÉlHY-félét fogadjunk el.

Szőlőoltványok
szokvány minőségben

és cnrépni nemes gyökeres és sima vesz- 
szők mélyen leszállított árakon. Oltvá­
nyok ezre 80 - 100 Irt. Mindem le a legkivá­
lóbb bor- és csemegefajokból, fajtisztán, teljes 
jótálással. Ha a szállítmány a megrendelésnek 
meg nem felelne, úgy az oda- és visszaszállí­
tási költséget, valamint a megrendelő által ki- 
fizetett összeget hiány nélkül azonnal vissza­
fizetem. így mindenki ebbeli szükségletét az 
én költségemen házához szállítva tekintheti meg.

tileditscliia csemeték és magvak.
Őriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynö­
vény. Ez az egyedüli, melyből oly örökös ke- 
átés nevelhető pár év alatt, rendkívül csekély 
kiadással, melyen nemhogy ember, de semmi­
féle állat, még az apró nyulak sem hatolhat­
nak át, úgy hogy a bekerített részek teljesen 
kulcsosai zárhatók. Minden rendeléshez 
rajzókkal ellátott ültetési és kezelési 
utasítás mellékeltetik. Bővebb tájékozás 
végett színes fénynyomatu díszes árjegyzékek 
ingyen és bérmentve küldetnek, rendelési 
kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül egy 
oly könyvet kap ezzel, ki címét egy levelező­
lapon tudatja, mely nincsen az a ház vagy csa­
lád, a hol annak tartalmát haszonra ne fordí­
tanák, városon, falun, pusztán, gazdag vagy 
szegény családnál egyaránt. így még azoknak 
is érdekében áll, kik rendelni semmit nem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szol­

gálatot tesznek.
Két éves, óriási jövedelmet 
biztositó voltánál fogva, ennek 

tenyésztése majd minden gazdaságban az 
utóbbi időben rendkívül elterjedt.

Cim: „Érmelléki Első Szőlőolt- 
vány-Telep, Nagy-Kngya, u. p. 

Székelyhid.

Diócsemeték,

Megrendelhető lapunk kiadóhivatala utján!

Esemény a magyar irodalomban a

Nagy Képes Világtörténet
az egyetemes történelem klasszikus könyve, a leggazdagabb történelmi képtár.

Tizenkét kötetben.
Szerkeszti a legkiválóbb magyar Írók közreműködésével:

MARCZALI HENRIK. Tizenkét kötetben.

A.| IV , _ ||.|j___ , ”__. ! ____  I ezért eseménye a magyar irodalomnak, mert az első teljes,Qy Képes Világtörténet tökéletes, minden igényeknek megfelelő világtörténelem.

A. i ix r I I I _, "__ , i_. megjelenésével minden más világtörténeti mű elavult ésNagy Képes Világtörténet értéktelenné v*it

An I ex r _ %#■■_. __Z.S5_L X__ — x az élet bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a ki műveltNagy Képes Világtörténet ember akar lenni.
az a mű, melyből az egyén, a család, a társadalom haza-A Nagy Képes Világtörténet szereletet és összetartást tanul.

Nagy Képes Világtörténet fejleszti a müizlest, táplálja a tudást, nemesit! a lelke*.

Aki__ ex , W:iA «X lí —i. X __ — X brilliáns stílusával és pompás illusztrácz.ióival nemcsak tanít.INagy r\epes VliagX.Ortenet hanem oktatva gyönyörködtet is és a legnagyobb szellemi
élvezetet nyújtja.

Eddigelé a« I—V., VII— IX. kittet jelent meg. ^
4—5 havonkint jön egy-egg kötet.

Bővebbet a prospektus, melyet mindenki ingyen kap. * A teljes mű ára 192 korona.

•O J* "O &a -Qtu•«$ «L .b 'S

kiadóhivatala utján ezennel megrendelem •
Révai Testvérek Irodalmi Intézet Rószvénytársasá«nál a

Nagy Képes Világtörténet
ezimfi müvet 13 kötetben 18*2 koronáért, tudomásul Tévén, hogy eddigelé nyolez kötet jelent 
meg s a további kötetek 4—6 havonkint jelennek meg.

Std!litáti feltételek : 3 1 koronAs havi részletfizetés mellett 1 rj k°tet 
j. I első sorban az első J t

szállittatik, a további kötetek a megjelenés sorrendjében, illetve a fizetések arányában következnek.
Kötelezem magain a társaság pénztárához Budapesten a szállítástól kezdve............ koronát

havon!.int mindaddig befizetni, rnig a inü teljes vételára törlesztve nincsen. Az esetleg elmaradó 
részletek költségemre postai megbízás utján szedhetők he és ennek be nem váltása cselén a 
mii teljes hátralékos vételára esedékessé válik. A részletek be nem tariasa esetén a folytatólagos 
kötetek a hátralék pótlásáig visszatarthatok. Az elsó részlet az első szállításkor utánveendő.

Kelt..
Név: 

Állás .

ÍV) unni tot t NEUMANN JAKAB gyorssaj tóján Ipolyságon.

g Korpona sz. kir. város 
IgU legforgalmasabb főterén 

szép nagy

üzlethelyiség lg
vas és fűszernek esetleg ||g 

cm -tSHSR berendezéssel, ss-s«- ^ 
vagy kávéháznak

m kiadó, |f
-g|| hozzátartozó 3 szobából f§§ 
-jH álló lakás, konyha, pince,
-4É kamra.

:x5 . , , , mbBővebb felvilágosítást ad:
Baumerth Gyula

háztulajdonos.

A Neumann-nyomda
Írni és olvasni tudó |:

tanulót I
keres. ^

Belépésekor azonnali flze- p 
léssel.


